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* Sonderlösung Glasauflagen
* Solution spéciale supports de verre
* Customised solution glazing supports

(�) optional auch möglich
(�) aussi possible en option
(�) optional also possible
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Artikel in Abhängigkeit der
Füllelementstärken

Items depending on thickness of
infill elements

Articles en fonction de l'éléments
de remplissage
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Zubehör
Accessoires
Accessories

452.500 Longueur 17 mm

452.501 Longueur 22 mm

452.502 Longueur 28 mm

452.503 Longueur 33 mm

452.504 Longueur 43 mm

452.505 Longueur 53 mm

Goujon à souder
pour appareil à souder* des
goujons (arc tiré), acier Inox
1.4307, filetage intérieur M5

UV = 100 pièces

Utilisation:
voir page 24-13

452.500 Length 17 mm

452.501 Length 22 mm

452.502 Length 28 mm

452.503 Length 33 mm

452.504 Length 43 mm

452.505 Length 53 mm

Welding stud
for drawn arc stud welders*,
stainless steel 1.4307,
internal thread M5

PU = 100 pieces

Application:
see page 24-13

452.500 Länge 17 mm

452.501 Länge 22 mm

452.502 Länge 28 mm

452.503 Länge 33 mm

452.504 Länge 43 mm

452.505 Länge 53 mm

Schweissbolzen
für Bolzenschweissgerät*
(Hubzündung), Edelstahl 1.4307,
Innengewinde M5

VE = 100 Stück

Einsatz:
siehe Seite 24-13

452.506 Longueur 15 mm

452.507 Longueur 19 mm

452.508 Longueur 23 mm

452.509 Longueur 30 mm

Boulon-support à souder
pour appareil à souder* des
goujons (arc tiré), acier Inox
1.4307

UV = 20 pièces

Utilisation:
voir page 24-13

452.506 Length 15 mm

452.507 Length 19 mm

452.508 Length 23 mm

452.509 Length 30 mm

Welding supporting bolt
for drawn arc stud welders*,
stainless steel 1.4307

PU = 20 pieces

Application:
see page 24-13

452.506 Länge 15 mm

452.507 Länge 19 mm

452.508 Länge 23 mm

452.509 Länge 30 mm

Schweiss-Traganker
für Bolzenschweissgerät*
(Hubzündung), Edelstahl 1.4307

VE = 20 Stück

Einsatz:
siehe Seite 24-13

* Empfehlung Bolzenschweissgerät ARC 800 / A12
* Recommandation appareil à souder des goujons (arc tiré) ARC 800 / A12
* Recommandation drawn arc stud welders ARC 800 / A12

HBS Bolzenschweiss-Systeme GmbH + Co. KG
D-85221 Dachau
Tel. +49 (8131) 511-0
Fax +49 (8131) 511-100
www.hbs-info.de

CH: LISTEC Schweisstechnik AG
Rheineck (Tel. 071/888 46 66)
Spreitenbach (Tel. 044/741 24 24)
www.listec.ch
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452.512 Longueur 17 mm

452.513 Longueur 22 mm

452.514 Longueur 28 mm

452.515 Longueur 33 mm

452.516 Longueur 43 mm

452.517 Longueur 53 mm

Goujon à visser
acier Inox 1.4305,
filetage extérieur M6,
auto-sécurisant/auto-étanchant,
6-pans SW 11 mm,
filetage intérieur M5

UV = 100 pièces

Utilisation:
voir page 24-12

452.512 Length 17 mm

452.513 Length 22 mm

452.514 Length 28 mm

452.515 Length 33 mm

452.516 Length 43 mm

452.517 Length 53 mm

Screw bolt
stainless steel 1.4305,
external thread M6, self-locking
and sealing, Hexagonal size
11 mm, internal thread M5

PU = 100 pieces

Application:
see page 24-12

452.512 Länge 17 mm

452.513 Länge 22 mm

452.514 Länge 28 mm

452.515 Länge 33 mm

452.516 Länge 43 mm

452.517 Länge 53 mm

Schraubbolzen
Edelstahl 1.4305,
Aussengewinde M6,
selbstsichernd/selbstabdichtend,
6-Kant SW 11 mm,
Innengewinde M5

VE = 100 Stück

Einsatz:
siehe Seite 24-12

452.518 Longueur 15 mm

452.519 Longueur 19 mm

452.520 Longueur 23 mm

452.521 Longueur 30 mm

Boulon-support à visser
acier Inox 1.4305,
filetage extérieur M6,
auto-sécurisant/auto-étanchant,
6-pans SW 11 mm

UV = 20 pièces

Utilisation:
voir page 24-12

452.518 Length 15 mm

452.519 Length 19 mm

452.520 Length 23 mm

452.521 Length 30 mm

Screw supporting bolt
stainless steel 1.4305,
external thread M6, self-locking
and sealing, Hexagonal size
11 mm

PU = 20 pieces

Application:
see page 24-12

452.518 Länge 15 mm

452.519 Länge 19 mm

452.520 Länge 23 mm

452.521 Länge 30 mm

Schraub-Traganker
Edelstahl 1.4305,
Aussengewinde M6,
selbstsichernd/selbstabdichtend,
6-Kant SW 11 mm

VE = 20 Stück

Einsatz:
siehe Seite 24-12
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452.530 Longueur 20 mm

452.531 Longueur 25 mm

452.532 Longueur 30 mm

452.533 Longueur 40 mm

452.534 Longueur 50 mm

Vis SR1 acier Inox M5
avec rondelle de réglage en
matière plastique

UV = 100 pièces

Utilisation:
voir pages 24-12/13

452.530 Length 20 mm

452.531 Length 25 mm

452.532 Length 30 mm

452.533 Length 40 mm

452.534 Length 50 mm

Screw SR1 stainless steel M5
with plastic centring disc

PU = 100 pieces

Application:
see pages 24-12/13

452.530 Länge 20 mm

452.531 Länge 25 mm

452.532 Länge 30 mm

452.533 Länge 40 mm

452.534 Länge 50 mm

Edelstahl-SR1-Schraube M5
mit montierter Kunststoff-
Zentrierscheibe

VE = 100 Stück

Einsatz:
siehe Seiten 24-12/13

555.298 Acier Inox 1.4567

555.299 Acier zingué

Ecrous aveugle M6
avec petite tête fraisée,
pour épaisseurs 1,5 – 3,0 mm,
diamètre de perçage 9,1 mm

UV = 100 pièces

Utilisation:
pour épaisseur de paroi
< 3,0 mm, sans chanfreinage
du perçage

555.298 Stainless steel 1.4567

555.299 Steel galvanised

Blind rivet M6
with small countersunk head,
by wall thickness of 1,5 – 3,0 mm,
bore diameter 9,1 mm

PU = 100 pieces

Application:
for supporting structures with
wall thickness < 3,0 mm,
no countersunk necessary

555.298 Edelstahl 1.4567

555.299 Stahl verzinkt

Blindnietmutter M6
mit kleinem Senkkopf,
für Wandstärken 1,5 – 3,0 mm,
Bohrdurchmesser 9,1 mm

VE = 100 Stück

Einsatz:
für Wandstärken Tragkonstruk-
tion < 3,0 mm, kein Ansenken
der Bohrung erforderlich

452.540
Capuchon de protection
en matière plastique flexible,
résistant à la chaleur jusqu’à
env. 250°C, utilisable plusieurs
fois

UV = 100 pièces

Utilisation:
pour la protection des goujons à
souder resp. boulons support à
souder pendant le traitement de
surface

452.540
Protective cap
out of flexible synthetic material,
heat resistant up to 250°C,
multiple usable

PU = 100 pieces

Application:
to protect welding studs resp.
welding support bolts during
surface treatment

452.540
Schutzkappe
aus flexiblem Kunststoff,
hitzebeständig bis ca. 250°C,
mehrfach verwendbar

VE = 100 Stück

Einsatz:
zum Schutz der Schweissbolzen
bzw. Schweiss-Traganker
während der Oberflächenbe-
handlung

Zubehör
Accessoires
Accessories
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Zubehör
Accessoires
Accessories

407.809 F = 6 – 14 mm

Falzprofil
Aluminium,
für Glasauflage,
0,113 kg/m

VE = 6 m

Einsatz:
siehe Seiten 24-12/13

407.809 F = 6 – 14 mm

Profilé de feuillure
aluminium,
pour support de verre,
0,113 kg/m

UV = 6 m

Utilisation:
voir pages 24-12/13

407.809 F = 6 – 14 mm

Rebate section
aluminium,
for glass carrier pad,
0,113 kg/m

PU = 6 m

Application:
see pages 24-12/13

11

8
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11

A

Falzprofil
Aluminium,
für Glasauflage

VE = 6 m

Artikel-Nr. A kg F
mm m mm

407.808 18 0,187 15-19

407.810 20 0,230 20-26

407.811 23 0,275 27-30

407.812 27 0,305 31-35

407.813 31 0,338 36-40

Einsatz:
siehe Seiten 24-12/13

Profilé de feuillure
aluminium,
pour support de verre

UV = 6 m

No d’article A kg F
mm m mm

407.808 18 0,187 15-19

407.810 20 0,230 20-26

407.811 23 0,275 27-30

407.812 27 0,305 31-35

407.813 31 0,338 36-40

Utilisation:
voir pages 24-12/13

Rebate section
aluminium,
for glass carrier pad

PU = 6 m

Code no. A kg F
mm m mm

407.808 18 0,187 15-19

407.810 20 0,230 20-26

407.811 23 0,275 27-30

407.812 27 0,305 31-35

407.813 31 0,338 36-40

Application:
see pages 24-12/13

Ausgleichsprofil für
Wandanschluss
aus Polystyrol-Hartschaum, ein-
seitig mit Kleber und Schutzfolie

VE = 20 Stück à 1250 mm

Artikel-Nr. A mm

452.310 10

452.311 20

452.312 22

452.313 24

452.314 26

452.315 28

452.316 30

A

20

Profilés de compensation
en mousse rigide de poly-
styrène, une face adhésive avec
feuille de protection

UV = 20 pièces à 1250 mm

No d’article A mm

452.310 10

452.311 20

452.312 22

452.313 24

452.314 26

452.315 28

452.316 30

Compensating section for wall
abutment
rigid expanded polystyrene, with
adhesive and protective film on
one side

PU = 20 pieces, 1250 mm each

Code no. A mm

452.310 10

452.311 20

452.312 22

452.313 24

452.314 26

452.315 28

452.316 30
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453.002
453.003
453.004
453.010
Tragklotz
Kunststoff schwarz

VE = 50 Stück

Einsatz:
siehe Seite 24-12/13

453.002
453.003
453.004
453.010
Cale pour remplissage
en matière plastique, noire

UV = 50 pièces

Utilisation:
voir page 24-12/13

453.002
453.003
453.004
453.010
Glazing support
black plastic

PU = 50 pieces

Application:
see page 24-12/13

453.013
Tragklotz
aus Kunststoff, 80/8/6,
selbstklebend, für
Einfachverglasung 6-10 mm

VE = 50 Stück

Einsatz:
siehe Seite 24-12/13

453.013
Cale pour remplissage
en matière plastique, 80/8/6,
autocollante, pour vitrage
simple 6-10 mm

UV = 50 pièces

Utilisation:
voir page 24-12/13

453.013
Glazing support
plastic, 80/8/6, self adhesive,
for single glazing 6-10 mm

PU = 50 pieces

Application:
see page 24-12/13
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453.078
Tragklotz
PE schwarz, 80 x 6 mm,
zum selber Zuschneiden

VE = 1 Stück à 1000 mm

Einsatz:
siehe Seite 24-12/13

453.078
Cale pour remplissage
PE noir, 80 x 6 mm,
à découper soi-même

UV = 1 pièce à 1000 mm

Utilisation:
voir page 24-12/13

453.078
Glazing support
PE black, 80 x 6 mm
to be cut by suxtomer

PU = 1 piece, 1000 mm each

Application:
see page 24-12/13
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550.378
Edelstahl-Selbstbohrschraube
4,8x29 mm, Gewindelänge
22 mm, mit Innen-Sechskant

VE = 100 Stück

Einsatz:
Sonderkonstruktion mit sichtbar
verschraubter Deckleiste

550.378
Vis autoforeuse acier Inox
4,8x29 mm, longueur filetage
22 mm, avec six pans creux

UV = 100 pièces

Utilisation:
Construction spéciale avec profilé
de recouvrement vissé visible

550.378
Stainless steel self-cutting screw
4,8x29 mm, thread lengths
22 mm, hexagon socket head

PU = 100 pieces

Application:
Special construction using a
visible screw-affixed cover section

450.099
Kleb- und Dichtungsmasse
1-K-PU für das Abdichten der
Dichtungs-Stösse und -Durch-
brüche, schwarz

VE = 1 Kartusche 310 cm3

450.099
Pâte à coller et à étancher
1 composant PU, pour étancher
les raccordements et les points
de raccord des joints intérieurs,
noir

UV = 1 cartouche 310 cm3

450.099
Adhesive and sealing compound
1 component PU, for sealing
gasket joints and breaks, black

PU = 1 cartridge 310 cm3
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452.494
Edelstahl-SR1-Selbstbohr-
schraube ø 3,9 x 20 mm
für Abdeckprofile 407.858
und 407.859

VE = 100 Stück

Einsatz:
Sonderkonstruktion mit sichtbar
verschraubter Deckleiste

452.495
Edelstahl-SR1-Selbstbohr-
schraube ø 3,9 x 31,5 mm
für Abdeckprofile 407.858
und 407.859

VE = 100 Stück

Einsatz:
Sonderkonstruktion mit sichtbar
verschraubter Deckleiste

452.494
Vis autoforeuse acier Inox-SR1
ø 3,9 x 20 mm
pour profilés de recouvrement
407.858 et 407.859

UV = 100 pièces

Utilisation:
Construction spéciale avec profilé
de recouvrement vissé visible

452.495
Vis autoforeuse acier Inox-SR1
ø 3,9 x 31,5 mm
pour profilés de recouvrement
407.858 et 407.859

UV = 100 pièces

Utilisation:
Construction spéciale avec profilé
de recouvrement vissé visible

452.494
Stainless steel SR1 self-cutting
screw ø 3,9 x 20 mm
for cover sections 407.858 and
407.859

PU = 100 pieces

Application:
Special construction using a
visible screw-affixed cover section

452.495
Stainless steel SR1 self-cutting
screw ø 3,9 x 31,5 mm
for cover sections 407.858 and
407.859

PU = 100 pieces

Application:
Special construction using a
visible screw-affixed cover section
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452.558
Aufsatzbolzen für
Sonnenschutz-Befestigung
Edelstahl, mit vormontiertem
M5-Gewindestift und EPDM-
Dichtscheibe, zum Aufsetzen auf
die VISS Basic Schweiss- und
Schraubbolzen.

VE = 10 Stück

452.558
Boulon de fixation pour
fixation pare-soleil
acier Inox, avec taraudage M5 et
rondelle d'étanchéité EPDM, à
poser sur goujon à souder et
goujon à visser VISS Basic.

UV = 10 pièces

452.558
Bolt for fastening
of sun protection
stainless steel, with pre-
assembled M5 threaded pin and
EPDM seal washer, to be fitted
onto VISS Basic welding stud
and screw bolt.

PU = 10 pieces

Sonnenschutz-Befestigung mit Schweissbolzen
(Artikel in Abhängigkeit der Füllelementstärken
siehe Seite 24-52)

Fixation pare-soleil avec goujon à souder
(Articles en fonction de l’éléments de remplissage
voir page 24-52)

Sun protection fixation with welding stud
(Items depending on thickness of infill elements
see page 24-52)

Sonnenschutz-Befestigung mit Schraubbolzen
(Artikel in Abhängigkeit der Füllelementstärken
siehe Seite 24-52)

Fixation pare-soleil avec goujon à visser
(Articles en fonction de l’éléments de remplissage
voir page 24-52)

Sun protection fixation with screw bolt
(Items depending on thickness of infill elements
see page 24-52)
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499.214
Gabarit de soudage
pour pistolets à souder, pour
le positionnement exact des
goujons à souder, réglable, en
aluminium.

Application:
pour largeur montants/traverses
de 40 – 130 mm

UV = 1 pièce

499.214
Welding jig
for welding gun, for precise po-
sitioning of welding stud, made
adjustable, out of aluminium.

Application:
for mullion/transom widths
of 40 – 130 mm

PU = 1 piece

Verarbeitungshilfen
Outils d’usinage
Assembly tools

499.214
Schweisslehre
für Schweisspistole, zum
genauen Positionieren der
Schweissbolzen, verstellbar,
aus Aluminium.

Anwendungsbereich:
für Pfosten- resp. Riegelbreiten
von 40 – 130 mm

VE = 1 Stück

499.254
Jeu d'outils TV

UV = 1 clé à pipe SW 11
1 aide de réglage 25 mm
1 aide de réglage 32 mm

499.254
TV tool kit

PU = 1 box spanner size 11
1 positioning aid 25 mm
1 positioning aid 32 mm

499.254
TV-Werkzeugset

VE = 1 Steckschlüssel SW 11
1 Positionierhilfe 25 mm
1 Positionierhilfe 32 mm

499.003
Embout de tournevis SR1
avec tête spéciale SR1

UV = 3 pièces

499.003
Blades
for SR1-head screws

PU = 3 pieces

499.003
Schraubklingen
mit SR1-Angriff

VE = 3 Stück

499.206
Levier de démontage
pour le démontage des profilés
de recouvrement clipsés

UV = 1 pièce

499.206
Stripping lever
for disassembly of the clipped
on cover profile

PU = 1 piece

499.206
Abziehhebel
für die Demontage der
aufgeklipsten Abdeckprofile

VE = 1 Stück

Verlangen Sie für die
Verarbeitung und Montage
der VISS Basic-Systeme unsere
ausführlichen Verarbeitungs-
und Montage-Richtlinien.

Demandez notre brochure
détaillée sur les directives
d’usinage et de montage
du systèmes VISS Basic.

For processing and assembling
the VISS Basic systems, ask
for our detailed Fabrication
and Assembly Instructions.
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Ausgeführte Objekte
Objets réalisés
Completed projects

St.Bernardus Kirche, Oberhausen/DE (Architekt: zwo+ Architekten, Bochum/DE)



24-23

VISS Basic TV
VISS Basic TV
VISS Basic TV

08/2010

24

26

28

30

32

33

35

37

38

39

40

41

42

46

50

51

52

54

56

System-Hinweise
Remarques concernant les systèmes
System instructions

System-Hinweise

Glasfalz-Belüftung und
Glasfalz-Entwässerung

Uf-Werte nach EN 10077-2

Schnittpunkte

Pfosten-Details (Schraubbolzen) 50 mm

Pfosten-Details (Schweissbolzen) 50 mm

Riegel-Details 50 mm

Pfosten-Details (Schraubbolzen) 60 mm

Pfosten-Details (Schweissbolzen) 60 mm

Riegel-Details 60 mm

Konstruktions-Details

Einsatzelement Janisol-Türe

Einsatzelement Janisol Primo

Aussenecke 90°

Aussenecke 135°

Varianten T-Verbindungen VISS Ixtra

Anschlüsse am Bau

Verarbeitungs-Hinweise

Füllelement-Gewichte

Sonderlösung Glasauflagen

Sonnenschutz-Befestigung

Stossausbildung Innendichtung

Glaseinstand

Remarques concernant les systèmes

Ventilation de feuillures de verre ez
Drainage de la feuillure à verre

Valeurs Uf selon EN 10077-2

Coupe de détails

Détails du montant (Goujon à visser) 50 mm

Détails du montant (Goujon à souder) 50 mm

Détails de la traverse 50 mm

Détails du montant (Goujon à visser) 60 mm

Détails du montant (Goujon à souder) 60 mm

Détails de la traverse 60 mm

Détails de constructions

Elément de remplissage porte Janisol

Elément de remplissage Janisol Primo

Angle extérieur 90°

Angle extérieur 135°

Variantes raccords en T VISS Ixtra

Raccordement au mur

Indications d’usinage

Poids éléments du remplissage

Support de verre

Fixation pare-soleil

Jonctions joint intérieur

Prise en feuillure

System instructions

Glazing rebate ventilation and
Glazing rebate drainage

Uf values according to EN 10077-2

Section details

Details of mullion (Screw bolt) 50 mm

Details of mullion (Welding stud) 50 mm

Details of transom 50 mm

Details of mullion (Screw bolt) 60 mm

Details of mullion (Welding stud) 60 mm

Details of transom 60 mm

Construction details

Infill element Janisol door

Infill element Janisol Primo

Outer corner 90°

Outer corner 135°

Alternatives connecting spigots VISS Ixtra

Attachment to structure

Assembly instructions

Weight of infill element

Glazing support

Sun protection fixation

Inner gasket junctions

Glass edge cover
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System-Hinweise
Remarques concernant les systèmes
System instructions

Detail 1

Detail 2

Detail 1

Detail 2

Glasfalz-Belüftung/
Glasfalz-Entwässerung

Ventilation de feuillures de verre/
Drainage de la feuillure à verre

Glasfalz-Belüftung/
Glasfalz-Entwässerung
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System-Hinweise
Remarques concernant les systèmes
System instructions

Detail 4

Detail 3

Detail 3

Detail 4

Glasfalz-Belüftung/
Glasfalz-Entwässerung

Ventilation de feuillures de verre/
Drainage de la feuillure à verre

Glasfalz-Belüftung/
Glasfalz-Entwässerung
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System-Hinweise
Remarques concernant les systèmes
System instructions

Uf-Werte nach EN 10077-2
VISS Basic TV 50 mm / 60 mm

Valeurs Uf selon EN 10077-2
VISS Basic TV 50 mm / 60 mm

Uf values according to 10077-2
VISS Basic TV 50 mm / 60 mm

Glas Pfosten 50/80/4 Riegel 50/50/4 Pfosten 60/80/4 Riegel 60/60/4
Verre Montant 50/80/4 Traverse 50/50/4 Montant 60/80/4 Traverse 60/60/4
Glass Mullion 50/80/4 Transom 50/50/4 Mullion 60/80/4 Transom 60/60/4

20 mm 1,6 W/m2K 1,8 W/m2K 1,6 W/m2K 1,6 W/m2K

25 mm 1,5 W/m2K 1,6 W/m2K 1,5 W/m2K 1,5 W/m2K

30 mm 1,5 W/m2K 1,5 W/m2K 1,4 W/m2K 1,4 W/m2K

35 mm 1,4 W/m2K 1,5 W/m2K 1,3 W/m2K 1,4 W/m2K

40 mm 1,4 W/m2K 1,4 W/m2K 1,3 W/m2K 1,3 W/m2K

45 mm 1,3 W/m2K 1,4 W/m2K 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K

50 mm 1,3 W/m2K 1,4 W/m2K 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K

55 mm 1,3 W/m2K 1,3 W/m2K 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K

60 mm 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K

65 mm 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K

70 mm 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K 1,2 W/m2K 1,3 W/m2K

Der Einfluss der Schrauben-
befestigung in Höhe von 0.30 W/m2K
ist berücksichtigt.

L'influence de la fixation à vis de
0.30 W/m2K est prise en compte.

The 0.30 W/m2K influence of the
screw fixing is taken into account.
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Ausgeführte Objekte
Objets réalisés
Completed projects

Erweiterungsbau Stadthalle, Wien/AT (Architekt: Dietrich / Untertrifaller, Bregenz/AT)



Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1
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Pfosten-Detail
Ansichtsbreite 50 mm
Schraubbolzen

Détail du montant
Largeur de face 50 mm
Goujon à visser

Detail of mullion
Width 50 mm
Screw bolt

Uf-Werte siehe Seite 24-26 Valeurs Uf voir page 24-26 Uf values see page 24-26
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1
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D-503-C-001

Pfosten-Detail VISS Ixtra
Ansichtsbreite 50 mm
Schraubbolzen

Détail du montant VISS Ixtra
Largeur de face 50 mm
Goujon à visser

Detail of mullion VISS Ixtra
Width 50 mm
Screw bolt
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407.800

407.861
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IPE 100

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

D-502-C-001

Pfosten-Detail
Ansichtsbreite 50 mm
Schweissbolzen

Détail du montant
Largeur de face 50 mm
Goujon à souder

Detail of mullion
Width 50 mm
Welding stud

Uf-Werte siehe Seite 24-26 Valeurs Uf voir page 24-26 Uf values see page 24-26
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50
D-503-C-002

Pfosten-Detail VISS Ixtra
Ansichtsbreite 50 mm
Schweissbolzen

Détail du montant VISS Ixtra
Largeur de face 50 mm
Goujon à souder

Detail of mullion VISS Ixtra
Width 50 mm
Welding stud
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D-502-C-002

Riegel-Detail
Ansichtsbreite 50 mm
Schraubbolzen

Détail de la traverse
Largeur de face 50 mm
Goujon à visser

Detail of transom
Width 50 mm
Screw bolt

Riegel-Detail
Ansichtsbreite 50 mm
Schweissbolzen

Détail de la traverse
Largeur de face 50 mm
Goujon à souder

Detail of transom
Width 50 mm
Welding stud
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D-601-C-001

Pfosten-Detail
Ansichtsbreite 60 mm
Schraubbolzen

Détail du montant
Largeur de face 60 mm
Goujon à visser

Detail of mullion
Width 60 mm
Screw bolt
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1
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D-603-C-002

Pfosten-Detail VISS Ixtra
Ansichtsbreite 60 mm
Schraubbolzen

Détail du montant VISS Ixtra
Largeur de face 60 mm
Goujon à visser

Detail of mullion VISS Ixtra
Width 60 mm
Screw bolt
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

407.802

407.866

60

D-602-C-001

Pfosten-Detail
Ansichtsbreite 60 mm
Schweissbolzen

Détail du montant
Largeur de face 60 mm
Goujon à souder

Detail of mullion
Width 60 mm
Welding stud

Uf-Werte siehe Seite 24-26 Valeurs Uf voir page 24-26 Uf values see page 24-26
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1
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D-603-C-001

Pfosten-Detail VISS Ixtra
Ansichtsbreite 60 mm
Schweissbolzen

Détail du montant VISS Ixtra
Largeur de face 60 mm
Goujon à souder

Detail of mullion VISS Ixtra
Width 60 mm
Welding stud
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1
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D-602-C-002

Riegel-Detail
Ansichtsbreite 60 mm
Schraubbolzen

Détail de la traverse
Largeur de face 60 mm
Goujon à visser

Detail of transom
Width 60 mm
Screw bolt

Riegel-Detail
Ansichtsbreite 60 mm
Schweissbolzen

Détail de la traverse
Largeur de face 60 mm
Goujon à souder

Detail of transom
Width 60 mm
Welding stud
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Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2
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4567.5

112.5 50

76.694

Einsatzelement
Janisol Türe

Elément de remplissage
Porte Janisol

Infill element
Janisol door

D-501-K-001

D-502-K-002

* Bei grossen, schweren und/oder stark
frequentierten Türanlagen ist eine zusätzliche
Verschraubung im Bandbereich erforderlich.

* for large heavy and/or frequently used door
systems, additional screw connections are
required in the hinge area.

* Pour les portes lourdes de grandes dimensions
et/ou fortement fréquentées, un vissage
supplémentaire au niveau des paumelles
est nécessaire.
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Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2
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Einsatzelement Fenster
Janisol Primo

Elément de remplissage
Janisol Primo

Infill element
Janisol Primo

D-502-K-001

D-501-K-002
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D-502-K-003

Aussenecke 90° Angle extérieur 90° Outer corner 90°
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407.861

407.800

407.861

407.800
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76.694

Aussenecke 135° Angle extérieur 135° Outer corner 135°
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Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2

VISS Ixtra
Varianten T-Verbindungen

VISS Ixtra
Variantes raccords en T

VISS Ixtra
Alternatives connecting spigots
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Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2
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VISS Ixtra
Varianten T-Verbindungen

VISS Ixtra
Variantes raccords en T

VISS Ixtra
Alternatives connecting spigots
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Rundstahl ø 10 mm
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Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2
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Alternatives connecting spigots
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Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2
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Varianten T-Verbindungen
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Variantes raccords en T
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Alternatives connecting spigots
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccordement au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccordement au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccordement au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccordement au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2
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Füllelementgewichte/
Glasauflagen

Poids éléments du remplissage/
Supports de verre

Weight of infill element/
Glazing supports

Anzahl Traganker 2 x 1
Nombre boulon-support 2 x 1
Number supporting bolt 2 x 1

Flachstahl 100 x 10 mm eingeschweisst
Acier plat 100 x 10 mm soudé
Flat steel 100 x 10 mm welding

< 75 kg

Sonderlösung Solution spéciale Customised solution

< 800 kg

Anzahl Traganker 2 x 2
Nombre boulon-support 2 x 2
Number supporting bolt 2 x 2

Für Füllelementstärken 6 - 40 mm
Pour éléments de remplissage 6 - 40 mm
For infill elements 6 - 40 mm

Für Füllelementstärken 6 - 70 mm
(ab 41 mm obligatorisch)

Pour éléments de remplissage 6 - 70 mm
(obligatoire à partir de 41 mm)

For infill elements 6 - 70 mm
(obligatory from 41 mm)

< 150 kg

Anzahl Traganker 2 x 3
Nombre boulon-support 2 x 3
Number supporting bolt 2 x 3

< 300 kg
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Sonderlösung
Glasauflagen

Solution spéciale
Supports de verre

Customised solution
Glazing supports

10

100

Mit Dichtmasse (z.B. 450.099) umlaufend abdichten
Colmater entièrement le pourtour à l'aide d'une
pâte d'étanchéité (p.ex. 450.099)
Seal all-round with sealing compound (e.g. 450.099)

Flachstahl 100x10 mm anschweissen

Souder acier plat 100x10 mm

Weld on flat steel 100x10 mm

Innendichtung im Bereich der
Flachstahl-Glasauflagen ausklinken

Entailler le joint intérieur au niveau
du supports de verre en acier plat

Disengage the inside sealing around
the flat steel glazing supports

Innendichtung über Flachstahl-
Glasauflagen stecken

Emboîter le joint intérieur sur le
supports de verre en acier plat

Place the inside sealing over the
flat steel glazing supports

Ausklinkung im Bereich Glasauflagen
umlaufend mit Dichtmasse (z.B.
450.099) abdichten

Colmater entièrement les bords de la
mortaise au niveau du supports de
verre à l'aide d'une pâte d'étanchéité
(p.ex. 450.099)

Seal the recess area around the
glazing supports all-round with sealing
compund (e.g. 450.099)
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F Schweiss- Schraub- Aufsatz- Deckprofil X Y T Fv
bolzen bolzen bolzen
Goujon à Goujon à Boulon de Profilé de
souder visser fixation recouvrement
Welding Screw
stud bolt Bolt Cover section N

6 - 10 452.500 452.512 35 - 39 35 - 31 72 700

20 - 29 452.502 452.514 452.558 18 mm 49 - 58 32 - 23 83 650

30 - 40 452.503 452.515 59 - 69 27 - 17 88 600

* Anschlussplatte (z.B. 4 mm dick) und Inox-Muttern M8 bauseits (Mutter
selbstsichernd oder mit Federscheibe gesichert)

* Plaque de raccordement (p.ex. épaisseur 4 mm) et écrous Inox M8 au soin
du métallier (écrous indesserrables ou bloqués par rondelle élastique)

* Connection plate (e.g. thickness 4 mm)and M8 stainless steel nuts by the
contractor (self-locking nut, or secured with spring washer).

** Für den Anker 452.500 beträgt der Abstand 8 mm
** La distance est de 8 mm pour l'ancrage 452.500
** The spacing amounts to 8 mm for the 452.500 anchor

F Schweiss- Schraub- Aufsatz- Deckprofil X Y T Fv
bolzen bolzen bolzen
Goujon à Goujon à Boulon de Profilé de
souder visser fixation recouvrement
Welding Screw
stud bolt Bolt Cover section N

6 - 10 452.500 452.512 29 - 33 41 - 37 72 700

20 - 29 452.500 452.512 452.558 12 mm 43 - 52 27 - 18 72 700

30 - 40 452.502 452.514 53 - 63 28 - 18 83 650

F Schweiss- Schraub- Aufsatz- Deckprofil X Y T Fv
bolzen bolzen bolzen
Goujon à Goujon à Boulon de Profilé de
souder visser fixation recouvrement
Welding Screw
stud bolt Bolt Cover section N

6 - 10 452.500 452.512 42 - 46 28 - 24 72 700

20 - 29 452.502 452.514 452.558 25 mm 56 - 65 25 - 16 83 650

30 - 35 452.503 452.515 66 - 71 20 - 15 88 600

Sonnenschutz-Befestigung Fixation pare-soleil Sun protection fixation
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Indications d’usinage
Assembly instructions
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M8-Mutter 0.5d

M8-Mutter 0.5d

m
in

.5
0

Mass X

Fv

Fn

Fq

2
3 4

1

Belastungsangaben
Fv = siehe Tabellen Seite 24-52
Fn = 800 N (80 kg)
Fq = 0

Gilt für paarweise eingesetzte Bolzen.

Anzugsmoment:
Schraubbolzen 4 Nm
Aufsatzbolzen 2,5 Nm

Indications de charge
Fv = voir tableaux page 24-52
Fn = 800 N (80 kg)
Fq = 0

Valables pour boulons montés par
paires.

Couple de serrage:
Goujon à visser 4 Nm
Boulon de fixation 2,5 Nm

Load specifications
Fv = see tables, page 24-52
Fn = 800 N (80 kg)
Fq = 0

Applies for bolts inserted in pairs.

Tightening torque:
Screw bolt 4 Nm
Bolt 2.5 Nm

1 Schweiss- oder Schraubbolzen
(452.500ff)

2 Aufsatzbolzen (452.558)
3 Dichtring (aus 452.558)
4 Befestigungsplatte (bauseits)

1 Boulons de serrage et à souder
(452.500ff)

2 Boulon de fixation (452.558)
3 Bague d'étanchéité (de 452.558)
4 Plaque de fixation

(au soin du métallier)

1 Welding and screw bolts
(452.500ff)

2 Bolt (452.558)
3 Gasket (from 452.558)
4 Fastening plate

(customer-supplied)
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Stossausbildungen Innendichtung Jonctions joint intérieur Inner gasket junctions
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Stossausbildungen Innendichtung Jonctions joint intérieur Inner gasket junctions
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Glaseinstand Prise en feuillure Glass edge cover

Verlangen Sie für die Verarbeitung
und Montage der VISS-Systeme
unsere ausführlichen Verarbeitungs-
und Montage-Richtlinien.

Demandez notre brochure détaillée
sur les directives d’usinage et de
montage du systèmes VISS.

For processing and assembling the
VISS systems, ask for our detailed
Fabrication and Assembly
Instructions.
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